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* It is recommended not to use an electric screwdriver for installation or disassembly to avoid injury to the hands.
* En installation ou démontage, il est recommandé de ne pas utiliser de tournevis électrique pour éviter des blessures aux mains.
* Se recomienda no utilizar un destornillador eléctrico para la instalación o desmontaje para evitar lesiones en las manos

Do not overtighten the 4 screws on the geomagnetic module top cover to prevent thread damage.

Ne serrez pas trop les 4 vis du couvercle supérieur du module géomagnétique a�n d’éviter d’endommager le �letage.

No apriete en exceso los 4 tornillos de la cubierta superior del módulo geomagnético para evitar dañar la rosca.
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4 options
A

A >40mm

B
C

D

B 35-40mm
C 30-35mm
D <30mm
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When installing the ball pusher, please move the end of the charging base magnetic strip 5–10cm outward，
ensuring that the strip’s end is positioned outside the ball pusher, and secure it with staples.

Lors de l’installation du poussoir à bille, veuillez déplacer l’extrémité de la bande magnétique de la base de 
recharge de 5 à 10cm vers l’extérieur, en veillant à ce que l’extrémité de la bande soit située à l’extérieur du 
poussoir à bille, et �xez-la avec des agrafes.

Al instalar el empujador de bola, desplace el extremo de la tira magnética de la base de carga entre 5 y 10cm 
hacia afuera, asegurándose de que el extremo de la tira quede fuera del empujador de bola, y fíjela con grapas.
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